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Eine Woche vor Ostern zelebrierten die 
Bridge House Twirlers (BHT) ihr 50-jäh-
riges Bestehen mit einer großen Jubi-
läumsfeier. Genau genommen hätten 
sie auch 60 Jahre Square Dance in Bad 
Kreuznach feiern können, wenn man den 
Vorläufer-Club Calico Squares dazu-
rechnet. Eine viel beachtete Ausstellung 
auf mehreren Stellwänden mit alten Fo-
tos und informativen Texten sowie alte 
Travelbanner dokumentierten die lange 
Clubgeschichte. Wer mehr über die ab-
wechslungsreiche Geschichte der BHT 
und Calico Squares wissen möchte, fin-
det im Bulletin März 2017 auf S. 24ff. ei-
nen Teil der Ausstellung.

185 Gäste aus 58 Clubs kamen zum Fei-
ern. Der Club mit den meisten Gästen, 
nämlich 14 Tänzern,  war der Nachbar-
club Tower Mice Bingen, dessen Mitglie-
der auch die kürzeste Anreise hatten. 
Zahlreiche Mitglieder der Rollin´ Squares 
waren gekommen, was die Anzahl der 
Wohnmobile auf dem Parkplatz vor der 
Halle erklärte.

Die BHT setzten den Hinweis auf die Le-
bensmittelverordnung im Bulletin März 
2017 mustergültig in die Tat um und wie-
sen an der reichhaltigen Kuchentheke 
auf mögliche Allergene hin.

Der Gastcaller Joachim Rühenbeck 
gestaltete zusammen mit den beiden 

The weekend before Easter the Bridge 
House Twirlers celebrated their 50-ye-
ar-jubilee with a big party. To be exact, 
they could have celebrated even 60 ye-
ars of Square Dance in Bad Kreuznach 
when adding the predecessor club Cali-
co Squares. The long history of the club 
was documented with a well-respected 
exhibition on several boards with historic 
photos and informative texts as well as 
old travel banners. Anyone who wants to 
find out more about the history of BHT 
and Calico Squares will find parts of the 
exhibition on page 24 and following pa-
ges in the March Bulletin.

185 guests from 58 clubs attended the 
party. The club with most visitors, preci-
sely 14 dancers, was the neighbour club 
Tower Mice Bingen whose members had 
of course the shortest journey. The num-
ber of campers in front of the hall could 
be explained by the significant number 
of visitors from the Rollin' Squares. 

The reference in March Bulletin 2017 
concerning food regulations was imple-
mented exemplarily by the BHT by poin-
ting out possible allergens at the well-fil-
led cake counter. 

Together with the club callers Achim 
Hammer and Gatsby the guest caller Jo-
achim Rühenbeck created a diversified 
dancing day offering seven hours from 

Jubiläumsfeier 50 Jahre Bridge House Twirlers
Jubilee 50 Years Bridge House Twirlers

Klaus Kietzmann
EAASDC Honorary Lifetime Member



EAASDC Bulletin June 2017

24

Event Report

Clubcallern Achim Hammer und Gats-
by einen abwechslungsreichen Tanztag 
mit sieben Stunden Angeboten von MS 
über Plus bis A1 und A2. Beide Tanzsäle 
waren mit dem Hearing-Aid-System aus-
gestattet, klar, Joachim Rühenbeck ist 
ja der Pionier bei der Einführung dieser 
Hörhilfe bei Square-Dance-Veranstal-
tungen.

Das EAASDC Board wusste das seltene 
Ereignis zu würdigen und kam sogar zu 
viert (Vice President, Editor, MaL GEMA 
& Events sowie Financial Assistant). Die 
neu gewählte Vizepräsidentin Melanie 
Schmid-Würfl überreichte der Präsiden-
tin der BHT, Helga Delzeit, stellvertre-
tend für alle BHT, die offizielle Urkunde 
der EAASDC für 50 Jahre Mitgliedschaft. 
Joachim Rühenbeck verlas spontan den 
Urkundentext fließend in perfektem Eng-
lisch. Etliche Clubs werden noch viele 
Jahre überleben müssen, um selbst die-
se Urkunde zu erhalten. Auch das ECTA 
Board war vertreten durch den Webmas-
ter Marcus Igla und den Editor Michael 
„Gatsby“ Gätcke.           

MS to PLUS as well as A1 and A2. Both 
halls were equipped with the Hearing Aid 
System due to Joachim Rühenbeck who 
is the pioneer for implementing this sys-
tem for Square Dance events.  

The EAASDC Board appreciated the 
special event very much and participa-
ted at the party with four board mem-
bers (Vice President, Editor, MaL GEMA 
& Events and Financial Assistant). The 
newly elected Vice President Melanie 
Schmid-Würfl presented BHT president 
Helga Delzeit with an official deed for the 
50 year EAASDC membership. Spon-
taneously Joachim Rühenbeck fluently 
read out the text of the deed in perfect 
English. Quite a few clubs will have to 
survive many more years until they will 
be able to get the same deed. Also ECTA 
was represented by Webmaster Marcus 
Igla and Editor Michael “Gatsby” Gätcke.
Translated by Claudia Burger

EAASDC Vice President Melanie Schmid-Würfl über-
reicht eine Urkunde an / presenting the official 
deed to BHT-Präsidentin Helga Delzeit. 
© Foto: Klaus Briese, BHT
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